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„Essős vízfestmény: "

„Hol a világ közepe? I tt a 
Tabánban és sehol m ásutt” — 
írta a  kedves városrészt bú­
csúztató könyvében R exa De­
zső. Az épp ez idén negyven 
esztendeje lebontott Tabánnak 
haláláig hű hívei közé tarto­
zott a matuzsálemi kort megért 
levéltáros. Tudós kutatója volt 
Budapest m iíltjának, de ha a 
Tabánról szólt, az ifjúság ara­
nyos színei jelentek meg előt­
te, nem a történeti tények. 
Könyvéhez bizonyságul mellé­
kelt százhuszonöt, fényképet a 
lebontás előtti Tabánról. Sze­
rette volna bebizonyítani, hogy 
nem volt szebb, kellemesebb, 
hangulatosabb helye Budapest­
nek, de valam i egészen mást 
igazolt; a felvételek megren- 
dítőek, még azok a képek is, 
am elyeket a képaláírások sze­
rint módos házaknak kellene 
tartanunk, csákányra érettek. 
Sokféle Tabán volt, a roman­
tikus kiskocsm ák holdvilágos 
T abánja, az állandóan ott élők 
nyom ortanyája és a történel­
mi emlékekből felidézhető ősi 
lakóhely, de még biztosan m ás­
fé le  is.

Casanova a Rác fürdőben
A z A ttila utcában 1700 óta 

sütötték a bábokat a mézes- 
kalácsos m űhelyben; a Szarvas- 
házról rebesgették, hogy be­
betért oda egy pohár borra 
M átyás k irály is, mert hiszen 
az arany színűre festett 
szarvas az ő vadászatát örökí­
tette meg. Ez a  remek ház- 
cégér ma is látható, a  vendéglő 
most is működik, csak éppen 
M átyás korában nem volt se 
híre, se ham va; a X V III. szá­
zad végéről való az épület 
is, meg a szarvas is.

Aztán ott volt K rúdy G yu lá­
nak  és számos társának ked­
velt tanyája, Poldi bácsi M ély­
pincéje, am it annyiszor meg­
írtak  versben és prózában; ott 
állt, akarom  mondani, mélyült, 
m ert igazán m ély volt, a Fe­
hérsas utca és Görög utca sar­
kán. A  közhiedelem szentül á l­
lította, hogy 1543-ban ásták — 
m iért éppen két évvel a török 
m egszállás után, akiknek a 
va llása  is tiltotta a boritalt? 
— , de erről is igazolták, hogy 
az 1700-as években készült és 
nyílt meg. A  M élypincének 
persze több társa akadt, köz­
kedveltségnek örvendett Bo- 
gyikné kocsm ája a Palota té­
ren, látogatott volt az A var 
kocsma a Kereszt utcában, a 
K akukk vendéglő ugyanott és 
a  rangosabb Albecker vendég­
lő a Kereszt téren.

Ezeknek köszönhette roman­
tikus hírnevét a Tabán, ezek­
ben családias és meghitt volt 
a  légkör, s m ivel újságírók, 
írók, művészek látogatták, 
mámoros hangulatok ideién a 
legendák serege született ró­
la. Ott állott például egy osz­
lop a Fehérsas téren; kinevez­
ték pellengérnek, amihez hoz­
zákötözték a rendbontó ráco­
kat — ebbeli hiedelmükben az 
sem  zavarta őket, hogy azon a 
„pellengéren”  évszámot is le­
hetett látni: 1853. Akkor pedig 
m ár a Tabánban is d ivatja­
m últ büntetési eszköz volt a 
régi korokban alkalm azott pel­
lengér.

Szárnyra keltek ott még kü­
lönösebb legendák is, például 
arról, hogy Giovanni Jacopo 
Casanova já rt a Tabánban. 
Igen, Casanova, a h íres-hír­
hedt szoknyavadász. Tudni 
vélték azonban azt is, hogy 
Buda erkölcsös asszonyai el­
lenálltak az udvarlásnak; egy 
regényíró még azt is megírta a 
bűvös Casanováról, hogy po- 
d agráját gyógyítgatta a Rác 
fürdőben. Akkor m ár nem is 
csoda, ha a tabáni hölgyek 
erkölcsüket megőrizték. Min­
denesetre a legendán felbuz­
dulva akadt kutató, aki e cél­
ból végigböngészte a szoknya­
vadász kalandor nagyon terje­
delmes naplóját, de abban 
nvoma sincs magyarországi 
látogatásnak, sem a Rác fü r­
dőnek.

Festők, kőkők
A  tabáni romantika Igazá­

ban nem olyan régi, a század 
elején keletkezett, az 1920-as 
években ért a csúcsra. M in­
denesetre volt, hiszen távolról 
nézve festői látványt nyújtott 
a  sok kicsi viskó. Egym ás­
hoz támaszkodva húzódtak 
meg az Ács közben és a B a­
goly utcában, a Cipő utcában 
meg a Sarkantyú utcában. A  
festőiség valóban vonzotta a 
festőket, Varság Jakab  már 
1836-ban olajfestm ényen örö- 

• kitette meg, Rohbock Lajos 
t H unfalvy János városleírásá­

hoz készített róla Illusztrációt 
1859-ben, M ednyánszky László 
1900 körül tollrajzban hagyta 
ránk a Tabán—gellérthegyi 
részletet, hogy aztán százak, 
névtelenek és ismertek lépje­
nek a nyomukba.

Az első, saját korában nagy 
tiszteletnek örvendő érdemes 
tabáni költő V irág Benedek 
volt, aki Buda régi dicsősé­
gét énekelte, az első teljes 
Horatius-fordítást készítette. 
Ott lakott az Apród utcában, 
onnan temették 1830-ban a ta­
báni temetőbe; házát a máso­
dik világháború zúzta össze, a 
költő emlékét most a lakóhely 
közelében 1971-ben felállított 
szobor (P átzay  Pál műve) őr­
zi. És Kosztolányi Dezső verse, 
aki egyszerre állított emléket 
Virágnak és a Tabánnak:
Köröttem —  essős 'vízfestmény —

Tabán
Nyugodt lennék itt, ■  boldog Is

talán.
Kosztolányin kívül több köl­

tő szólt a Tabánról, legtöbb­
ször romantikus álom fénybe 
burkolva, de azért voltak, akik 
a szegénységet is látták benne, 
vagy legalábbis a kettőt együtt, 
amint Dutka Ákos tette a T a ­
bán  című versében:
Harcokban mállóit sáncárok

tövén
megbújtak Itt furcsa, görbe házak. 
Közöttük pincék, odvak, ndvarok, 
korcsmagőz és fennvirasztó lázak.

A  Tabán lebontását az 
1920-as években nagy viták 
előzték meg, még többen si­
ratták el, am ikor 1934-ben be­
következett. Bóka László még 
a felszabadulás után is idézte, 
két versben is, Tabán és 
Krúdy emlékezetét; igaz, ő 
m ár nem a megszokott nosz­
talgiával, inkább a háború va ­
lós színeivel összeötvözve:
M ég jókor, a két háború között, 
e vén ravasz városrész óvatos 
gazdáival a földről megszökött. 
Eltűnt a pince, a kürtös tető. 
Nem  lelt hadicélt a bombavető.

Ezer ház a Tímár-telepen
Egykori tanárom  kedves

verssorait hadd igazítsam egy 
kicsit helyre prózában; „lelt 
hadicélt a bombavető” . A  negy­
ven évvel ezelőtt meghagyott 
Döbrentei utcai, Y b l M iklós té­
ri, Apród utcai barokk házak 
m indegyike kisebb-nagyobb 
kárt szenvedett, nem egy mű­
emlék elpusztult, a Kereszt 
térnek nevet adó és ott álló 
szerb kőkeresztnek csak a ta­
lapzata m aradt meg. Áldozatul 
esett az 1697-ben emelt görög­
keleti templom is a Hadnagy 
utca és a Görög utca sarkán.

A  Gellérthegy északi lábá­
nál, a Naphegy keleti olda­
lán, a Várhegy déli, délnyu­
gati tövében kialakult völgy­
katlan természetileg védett, a 
Duna pedig vizet szolgáltatott. 
Ez a földrajzi helyzet m agya­
rázza, hogy a Tabánt m ár az 
ősember felfedezte, a neoliti- 
kumtól, azaz a csiszolt kőesz­
közök korától kezdve folyam a­
tosan emberi település volt a 
rézkoron és vaskoron át nap­
jainkig. Bónis É va  a hajdani 
kőkereszt közelében tárt fel 
kelta-eraviszkusz települést az 
i. e. első századból.

Az itt összeszűkülő Duna ré- 
ges-régtől alkalm as átkelő­
helynek számított, használták 
a római légiók is időszám í­
tásunk első századaiban; en­
nek a révnek a biztosítására 
építették Contra-Aquincumot 
a pesti M árcius 15. téren, de 
emeltek egy őrtornyot a bu­
dai, tabáni oldalon is. Az utób­
bi m aradványait G arády Sán­
dor ásta ki 1936— 42 között, 
ugyanakkor feltárt öt közép­
kori házalapot és pincét. Eze­
ket tartósítva a parkba illesz­
tették, arra sétálva napjaink­
ban is láthatók. M ert Tabán 
a középkorban is élt, a régi 
átkelőhely szerepel Anonymus 
krónikájában Pesti-révként.

Tabán helye is gyorsan be­
népesült, egy sor középkori 
okmány beszél róla. hogy K is 
Pestnek, K isebbik Pestnek és 
Kelenföldnek hívták. (A ne­
vet — történelmi félreértés 
folytán — csak 1847-től vise­
li a mostani Kelenföld.) Van­
nak olyan feljegyzések, hogy a 
középkori Tabánban ezer ház 
állott, az azonban bizonyos, 
hogy Buda legsűrűbben lakott 
külvárosa volt. Virágzott a für­
dőélet is. amit az ugyancsak 
közénkori Alhévíz helynév bi­
zonyíthat, de írt róla Jó  Fü­
lön burgundiai fejedelem kö­
vete is, Bertrandon de la Bro- 
ouiére, aki 1432-ben járt ná­
lunk.

A törökök alatt is élt Tabán, 
talán énoen a virágkorát élte. 
A  fürdők biztosan sokasodtak, 
a Rudas ma is meglevő kupo­

lá já t Szokol! M usztafa pasa
építtette 1556-ban. Ök Jesil di- 
rek li ilidzse, vagyis Zöld osz­
lopos fürdő néven emlegették, 
míg a szintén meglevő Rác 
fürdő volt a D ebaghane ilid - 
zsaszi, azaz Tabáni fürdő. Ez 
a név is utal rá, hogy a T a­
bán neve török: a történészek 
egyöntetűen úgy vélik, Feke­
te Lajos professzor vélem énye 
alapján, hogy a D ebaghane  
vagy köznapibban Tobakhane  
a szerbek ajkán vált Tabahan  
alakúra, amiből mi form áltunk 
Tabánt; eredeti török jelenté­
se az ott dolgozó m esterem ­
berekre utalva: Tím ár-telep.

Ösztővér házikók 
hírmondója

Buda visszafoglalását a 
X V II. században többször 
megkísérelték, ilyenkor Tabán 
mindig hadszíntérré vált, az 
1686-os győztes ostrom idején 
teljesen elpusztult, de ham a­
rosan ú jjá  is épült. Elsősor­
ban azok a rác (szerb) lakosok 
népesítették be, akik Csernoje- 
vics Arzén ipeki pátriárka ve­
zetésével menekültek Budára a 
déli részeket még m egszállva 
tartó törökök elől. M ár 700 há­
zat írtak össze 1700 körül a 
Tabánban. 2800 lakossal, ezek 
95 százaléka szerb vo lt; róluk 
nevezték a X X . szájadig Ras- 
cianapolisnak, Ratzenstadt- 
nak, azaz Rácvárosnak.

Az utolsó századokban is 
sok csapás érte Tabánt, 1810- 
ben például földig, égett, 1875- 
ben az Ördög-árok áradása so­
dorta el, de mindig újjáéledt, 
megtörhetetlen volt. Égészen 
addig, ameddig a városvezető­
ség ki nem mondta felette a 
végítéletet, ami persze elég 
sokáig tartott. A  bontás m ár az 
1870-es években kezdődött az 
Y b l M iklós tér környékén, 
m ajd 1896-ban került csá­
kány alá a Rudastól a Gellért 
fürdőig húzódó Kelenföldi sor. 
Aztán 1909-re elkészült a tel- 
jes Tebon tási terv, megkezdték 
a kisajátításokat, de az első vi­
lágháború miatt abbamaradt. 
Hosszú viták után elkezdődött 
az igazi bontás, dőltek a v is­
kók, hogy helyükre 1936-ra el­
készüljön a 174 000 négyzet- 
méternyi park, amelyet ma is 
láthatunk, ahogyan Garai G á­
bor is látja  A  Rác fü rdőben  
című versében:
ösztövér házikók gyöngéd tabáni 

dombok
hátán —  —  belőletek csak 

hírmondó maradt.
Nagybotos v io la  egykor erre 

bolyongott
félpár cipő nyomán egy lány  

után haladt.
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